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CONVOCATION NOTICE 

ASSEMBLEE GENERALE ORDINAIRE ORDINARY GENERAL MEETING 

MERCREDI 21 MAI 1986, à 16h.30 
A M P H I T H E A T R E D U B Â T I M E N T P R I N C I P A L 

WEDNESDAY 21 s t MAY 1986, at 4.30 p.m. 
M A I N A U D I T O R I U N 

ELECTIONS 1986 

Les élect ions des délégués au Consei l d u P e r s o n n e l seront 

lancées dès le l endema in de l 'Assemblée Généra le Ord i ­

na i r e . 

Les listes électorales son t mises à j o u r et affichées aux 

l ieux habi tue ls dès le 5 ma i 1986. 

Le Consei l est chargé de fixer les g randes lignes de la p o ­

l i t ique de l 'Assoc ia t ion d u P e r s o n n e l . 

Les délégués seront élus p o u r u n e pé r iode de 2 a n s . 

Le t ab leau a u verso m o n t r e les places vacantes ainsi q u e 

le n o m des délégués d o n t le m a n d a t n ' e s t pa s à t e r m e . 

L ' A s s o c i a t i o n du P e r s o n n e l s 'est engagée dans u n p r o ­

g r a m m e i m p o r t a n t qu i concerne nos cond i t ions sociales 

(pens ions , salaires , e tc . . ) et c 'es t le pe r sonne l qu i peu t le 
m ieux dé fendre ces cond i t i ons . 

M o n t r e z vo t re m o t i v a t i o n en vous p o r t a n t c and ida t dans 

les délais p révus . 

Elec t ions of delegates o n t he Staff Counc i l will be o rga­
nized soon after the O r d i n a r y Genera l Mee t ing . 

T h e Staff Counc i l de te rmines the b r o a d out l ines of the 

Staff Assoc ia t ion ' s pol icy. 

U p d a t e d lists of e lectoral g roups a re displayed on the 

usua l not ice b o a r d s . 

Delegates a re elected for a pe r iod of t w o years . 

T h e tab le overleaf shows the vacancies as well as the 

n a m e s of t hose delegates whose m a n d a t e is n o t t e rmina ­

t ed . 

T h e Staff Assoc ia t ion is engaged in a very i m p o r t a n t 

p r o g r a m m e concern ing o u r social cond i t ions (pens ions , 

salar ies , e tc . . ) a n d defending these cond i t ions can be best 
d o n e by ourse lves . 

S h o w your conce rn by s t and ing as a c a n d i d a t e . 

E L E C T I O N 1986/1987 A U C O N S E I L D E L ' A S S O C I A ­

T I O N D U P E R S O N N E L 

CALENDRIER 

L a C o m m i s s i o n électorale a fixé le ca lendr ier des élec­

t ions 1986/1987 c o m m e suit : 

Lundi 2 juin 1986, à 12h.00 : C l ô t u r e de 

récep t ion des c a n d i d a t u r e s . 

Vendredi 13 juin 1986, à 12h.00 : Délai p o u r la récep t ion 

des bul le t ins de vo te . 

Lundi 16 juin 1986, à 8h.30 : Dépou i l l emen t d u scrut in 

en pub l i c . Salle de Confé rence de l 'Assoc ia t ion d u Pe r ­

sonne l - Bâ t imen t 564. 

1986/1987 E L E C T I O N S T O T H E C O U N C I L OF T H E 
S T A F F A S S O C I A T I O N 

T I M E T A B L E 

T h e Elec t ion C o m m i t t e e has set the fol lowing t imetab le 
for the 1986/1987 elections : 

Monday 2 June 1986, at n o o n : Clos ing da t e for the re­
ceipt of c a n d i d a t e s ' app l ica t ion fo rms . 

Friday 13 June 1986, at n o o n : Clos ing da te for the re­
ceipt of ba l lo t p a p e r s . 

Monday 16 June 1986, at 8.30 a .m. : Pub l i c coun t ing of 
votes - Staff Assoc ia t ion Confe rence R o o m - Bui lding 
564. 
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Groupes 

électoraux 

DD 

DG/DA 

EF 

EP -

FI - A 10) 

B 10) 

C 8 

LEP-

(*) v = Vacant 
(**) E = Elections 
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ELECTIONS AU CONSEIL DU PERSONNEL 1986 / 1987 

Dupes D E L E G U E S D E L E G U E S Groupes D E L E G U E S D E L E G U E S 

BCtoraux 1985/1986 1986/1987 électoraux 1985 / 1986 1986/1987 

- A 1 ) G00SSENS Michel G00SSENS Michel PE - A 14) AMDAL Soren E 

A 2 ) V (*) E (**) B 1 5 ( V E 

B 1 ) V E C 1 1) V E 

C 1 ) V E 

_ PS - A 15) V E 

/DA - A 16( GRIER Dennis E 

A 3 V E A 17) HASEROTH Helmut E 

B 2 OBERTO Claude E B 16 VALVINI Alfredo E 

C 2 METRAL Danielle E B 17 GASE Klaas E 

B 18) BOIMOND Daniel E 

- A 4 BEUSCH Werner E B 1 9 ( CORCELLE Marc E 

A 5 MAURIN Guy E B 2 0 ) PITTIN Romain E 

B 3 DUPONT Pierre E C 12 S0NZ0GNI André S0NZ0GNI André 

B 4 V E C 13 ECUVILLON Gilbert E 

B 5 PINEY Henri PINEY Henri 

B 6 BARDIN Albert E ST/TIS A18 LACARRERE Daniel E 

C 3 BERTO Suzanne BERTO Suzanne ST - B 21 SCHMITT Claude E 

C 4 KUBLY Michel Kubly Michel B 22 PESSARD Hélène E 

B 23 BLANCHARD Jack BLANCHARD J. 

- A 6 ) BAILLON Paul BAILLON Paul C 14 CACCIOPPOLI Michel CACCIOPOLI M. 

& A 7 ) BORGHINI Michel BORGHINI Michel C 15 LONGERAY Joseph LONGERAY J. 

A 8 FREUDENREICH Klaus E C 16 LEROY Lucien LEROY L. 

A 9 SWARTZ Morris E C 17 RAPHOZ Jean-Pierre RAPHOZ J.P. 

B 7 RENEVEY Max RENEVEY Max C 18 V E 

B 8 V E C 19 V E 

B 9 BONNET Michel E 

C 5 ) BROZZI Delecurjo BROZZI Delecur. SPS- A 19 ATHERTON Harry E 

C 6 ) JEANMAIRET Fernand JEANMAIRET Fer. A 20 BRUMMER Peter E 

C 7 ) V. E A 21 MILES John E 

B 24 CAFAGNO Dante E 

B 25 LANGELEZ Jean-Claude LANGELEZ J.C. 

- A 10) DORAN Michael - B 26 GHINET François GHINET F. 

B 10) PINAUD Gilbert PINAUD Gilbert B 27 ARN André ARN André 

C 8 MORELLET Jean-Paul MORELLET J.P. C 20) DILLON Robin DILLON Robin 

C 21) GRILLET Guy GRILLET Guy 

p- A 11 V E TH - A 22 V E 

A 12 V E B & C 

A 13 TORTSCHANOFF Theodor TORTSCHANOFF T. 

B 11) BOSTEELS Claudine E TIS/ST A18 LACARRERE Daniel E 

B 12 ( PERREARD Jean-Claude E B 2 8 BEYNEL Paul E 

B 13) TURCATO Gérard E C 22) COIGNEE Roger COIGNEE R. 

B 14( VITASSE Michel E C 23) DECRESSAC Alain E 

C 9 NIVOU Claude NIVOU Claude 

C 10 RUGO Erminio RUGO Erminio A N R NIEBERGALL Friedrich E 

Pensionnés V E 

V = Vacant NB. 1. La Division SB est devenue Division ST 

E = Elections 2. Les Groupes des Divisions DOC et MI ont été réintégrés _ 

à l'intérieur de différentes Divisions. 

3. Le Groupe FI C9 a été réintégré à l'intérieur de la 

Division ST. 

SCRUTATEURS / POLLING OFFICERS 

BERTRAND J.C. Tel. 4712 - EP MALAVALLON A. Tel. 5895 - Attachés non-rémunérés 

BIDON S. 3731 - LEP Membres extraordinaires 

DEKKERS D. 2605 - TIS MARAIS O. (Mme) 2366 - DD, TH 

FLUCKIGER M. 5575 - SPS MEMBRARD F. 2348 - ST 

HOFMANN H. 6277 - FI WEINGARTEN W. 6615 - EF 

LAMIDON M. 3807 - PS ZAPF W. 4466 - DG/DA,PE 
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ASSOCIATION DU PERSONNEL 
STAFF ASSOCIATION 

ELECTIONS DES REPRESENTANTS DU PERSONNEL 

AU CONSEIL DE L'ASSOCIATION 

ELECTION OF DELEGATES 

TO THE STAFF COUNCIL 

A C T E D E C A N D I D A T U R E A P P L I C A T I O N 

e, soussigné(e) , M e m b r e de l 'Assoc ia t ion du Pe r sonne l 
lu C E R N , déclare ê t re candida t (e ) au pos te de délégué(e) 

d u pe rsonne l au Consei l de l 'Assoc ia t ion 

I he reby apply as cand ida te for t h e pos t of delegate t o 

t h e Staff Counc i l . I a m a m e m b e r of the Staff Associa­

t ion . 

N O M , P r é n o m / N A M E , Firs t N a m e 

D é p a r t e m e n t / D i v i s i o n / D e p a r t m e n t / D i v i s i o n 

Collège électoral / E lec tora l College 

G r o u p e électoral / E lec tora l G r o u p 

Je m ' e n g a g e , si j e suis élu(e), à p r end re u n e p a r t act ive 
a u x t r a v a u x d u Consei l et à défendre a u mieux de mes 
possibi l i tés les intérêts de l ' ensemble d u personne l de 
l 'O rgan i s a t i on . 

If I a m elected, I u n d e r t a k e t o t ake a n active pa r t in the 
w o r k of t he Counc i l , a n d to defend the interests of all 
staff of t he Organ i sa t ion t o t he best of m y abil i ty. 

D a t e : S igna ture : 

N o t e : Ce t te fo rmule de c a n d i d a t u r e , d û m e n t complé ­
tée , do i t pa rven i r au Secrétar ia t de l 'Assoc ia t ion 
d u P e r s o n n e l , Bâ t imen t 563 , a u plus t a r d 

L U N D I 2 J U I N 1986, à 12h.0û 

N o t e : Th i s app l ica t ion shou ld be comple ted a n d re tur ­
ned t o t he Secretar ia t of t he Assoc ia t ion , Buil­
d ing 563, o n or before 

M O N D A Y 2 J U N E 1986, a t N O O N 

Reçu p a r / Received b y : . . . . 

C o n t r ô l é p a r / checked b y : 
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CARTE PRIVEE D'ENTREPRISE 
EUROCARD/MASTERCARD (C.P.E) 

L 'Assoc ia t ion d u P e r s o n n e l remercie tou tes les pe r son­

nes qui o n t r é p o n d u f avo rab lemen t à l 'offre g roupée 

p o u r l ' ob t en t ion de la ca r t e de crédi t E U R O C A R D / 

M A S T E R C A R D et ceci p o u r u n e m ê m e ent repr i se . 

Les 200 inscr ipt ions a y a n t été dépassées , ceci a pe rmis à 

l 'Assoc ia t ion d u P e r s o n n e l de négocier le sys tème C . P . E . 

à 30 FS (sans f inance d ' en t rée ) et u n e car te supp lémen­

ta i re p o u r le conjo in t , sur d e m a n d e . 

Les m e m b r e s d u P e r s o n n e l C E R N qui dési rera ient enco­
re se j o ind re m a i n t e n a n t o u d a n s le futur à cette offre 
v o u d r o n t bien s 'adresser directement à la Société de Ban­
que Suisse - Agence C E R N en d e m a n d a n t le fo rmula i re 
E U R O C A R D / M A S T E R C A R D - A S S O C I A T I O N D U 
P E R S O N N E L - C E R N o u a u Secré tar ia t de l 'Associa­
t ion d u Pe r sonne l . 

COOPERATIVES 

COOPIN 

En stock, n o u s avons u n g r a n d choix de t rans i s to rs , 

w a l k m a n n s , radio-casse t tes , radio-révei ls et m a g n é t o ­

p h o n e s à casset tes . N o u s a v o n s en A C T I O N des cassettes 

V I D E O et A U D I O p a r p a q u e t s de 2 o u 3 casset tes . 

Sur commande , n o u s p o u v o n s v o u s p r o c u r e r des chaînes 

H I F I , des téléviseurs, des m a g n é t o s c o p e s , des caméra s 

v idéo , u n e d o c u m e n t a t i o n complè t e avec liste de pr ix et 

r aba i s est à vo t re d i spos i t ion a u m a g a s i n . 

INTERFON 

P r o m o t i o n B O S C H j u s q u ' a u 15 j u i n 1986, avec Chevil-
l a rd sur lave-linge V330 , V340 . Réfr igéra teurs KSZ 2600 

et 3100 ' Congé la teur b a h u t G T 4082. Congé la t eu r 

a r m o i r e super isolée G S L 2600 et asp i ra teur (remise 
supp lémenta i re de 6 à 8¥o selon l ' appare i l ) . 

Permanence technico-commerciale m a r d i 20 ma i 1986, 
de 14h.30 à 17h.OO a u Secré tar ia t et ensui te a u magas in 
j u s q u ' à 18h.30. V o u s serez in fo rmés sur : disposit ifs de 
p ro tec t ion é lec t ronique ( S E C U R I T E C H ) , p ier res , ma r ­
b res , carre lages , da l lages , faïences, sani ta i re ( L A T I N I ) ; 
cuisines en massif o u p lacage avec possibil i té de faire ins­
tal ler en F rance ou en Suisse ( R E M A ) ; m o q u e t t e s , 
pap iers pe in ts , crépis , out i l lage p o u r pe in tu re et pose de 
t o u s les m a t é r i a u x v e n d u s p a r j ^ Q U E T qui a u n pet i t 
magas in à A n n e m a s s e et son dépô t pr inc ipa l à A n n e c y . 

INDIVIDUALISED COMPANY 
EUROCARD / MASTERCARD 

T h e Staff Assoc ia t ion t h a n k s all i ts m e m b e r s w h o repl ied 

posit ively t o t h e offer t o o b t a i n a n individual ised 

C o m p a n y E U R O C A R D / M A S T E R C A R D ( C . P . E ) . 

H a v i n g passed the n u m b e r of inscr ip t ions of 200, we 

have been able t o nego t ia te th is C . P . E . system wi th t he 

a n n u a l cost of 30 SF (wi thou t init ial en t r ance fee), this 

cost inc luding a free s u p p l e m e n t a r y ca rd for the spouse 

o n reques t . 

Those of y o u w h o wish t o j o i n th is offer n o w a n d in the 
fu ture a r e reques ted t o app ly directly to the Société de 
Banque Suisse, Agency of C E R N , ask ing for the fo rm 
E U R O C A R D / M A S T E R C A R D - C E R N S T A F F F A S ­
S O C I A T I O N , or t o t he Staff Assoc i a t i on Secre tar ia t . 

CULTURAL ACTIVITIES 
ACTIVITÉS CULTURELLES 

EXPOSITION ARTISTIQUE 

du 22 au 31 MAI 1986 
Hal l du Bâ t imen t P r inc ipa l 

CLUB DES CERNOISES 
P o u r n o u s cela signifie la c o m p a g n i e , l ' ami t ié de n o m ­

breuses au t res femmes de na t iona l i t és et cul tures diffé­
rentes . 

N o u s a v o n s la possibi l i té de par t ic iper à des g roupes de 

conversa t ion pi de discuss ion, act ivi tés spor t ives var iées , 

excurs ions et soirées . 

N o u s p o u v o n s aussi n o u s offrir le plaisir de créer quel -
quechose de nos ma ins avec des chu tes de t issus, pe in tu re 

sur porce la ine , soie ou bo i s , faire des é m a u x , g ravure sur 

verre , ou dessin. 

CERN WOMEN'S CLUB 
T o us this m e a n s t he c o m p a n y a n d f r iendship of m a n y 
o ther ladies of different na t ional i t ies a n d cul tures . W e 

have the possibil i ty of t ak ing p a r t in a conver sa t ion , or 
d i scuss ion-group , in va r ious spor t s act ivi t ies , excurs ions 

or soirées. A s well, we can have t he p leasure of crea t ing 
someth ing with o u r h a n d s : f r o m bi ts of ma te r i a l , wi th 

pa in t o n ch ina , silk or w o o d . D o i n g ename l w o r k , glass 
engraving , or d rawing . 

W e , the re fore cordial ly invite y o u t o t he exhibition of 
our Arts & Crafts Groups in the Main Building from 
22nd - 31st May . 
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